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Dnla  14  pazdziornika,  1949  roku 


InT.  Frank  Socha 
235  Oak  Street 
Indian  Orchard,  Maas. 

Szanowny  Paniei 

Poaylam  Panu  listy  od  ICongressinana  Pana  Furcolo  jak 
rowniel  kopj^  listu  z  .-uaerykarlskiego  Konzulatu  z  Bordeaux, 
Franc ji  v«?  sprawie  Stanislawa  3ochy,  i  jego  famieli. 

l  osylam  to  nato  azoby  J-an  wiedzial  ze  ja  apraiivy  Pane 
czyli  wlasciv^ie  brata  Pana,  Stanislavm  Sochy  dobrze  pilnuj^. 
^Conzul  movi/i  ze  otrzyiaai  affidavity  i  te  affidavit y  czyli 
dokumonta  sg  bardzo  dobro. 

Teraz  jest  tylko  jedna  sposobnosd  dla  c;t.anislavm  Sochy 
czekac  cierpliwie,  a  honzul  na  pewno  wyda  rau  wizQ.  W  jakin 
czasie,  to  Konzul  pisze  ±e  sara  nie  v.ie.  Kiech  lai  Pan  b^dzie 
tak  dobry  i  odesle  te  papiery,  to  jest  oba  listy  w  zaigiczonej 
koperoie  bo  poLr^ebne  ono  mi  sg  do  rekordov;.  oa  dalej  b§d§ 
tej  sprawy  dobrze  pilnowal. 


Z  szacunkiera, 


Felix  Furtek 


Fos.te«  Furcolo 

2o  Dist.,  Massachusetts 


MEMBER  COMMITTEE  ON 

Appropriations 


Congresiji  of  tf)e  fHniteii  States 

l^ousie  ot  3Repre!E(entatitie£i 

i9la£if)mgton,  C. 


Administrative  Assistant: 
LAWRENCE  F.  O’BRIEN.  JR^ 

SECRETARIES: 

ANNE  CREIGHTON 
ALICE  FURTEK 
CECILE  HARNISCH 


Spring;! ield,  I.^ssachusetts 
October  10,  1949 


Felix  Furtek,  Esquire 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  liassachusetts 

Dear  I.2r.  i'’urtek: 

Enclosed  is  a  copy  of  a  letter  from  the 
American  Consul  concerning  the  Socha  family  which 
I  am  fon'ra,rding  for  your  information. 

I  regret  that  a  more  favorable  reply 
was  not  received  but  if  you  find  I  can  help  further, 
please  do  not  hesitate  to  contact  me. 

Aith  kindest  regards,  I  am 


Sincerely  yours. 
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.AlffiaiCAN  CONSULATE 


FUe  211 
JLWAbd 


Bordeaux^  France^ 

Septembor  21,  1949* 


The  Honorable 

Foster  Purcolo, 

House  of  Representatives, 
Vfashlngton,  D«C* 


Ify'  dear  Ur*  Furcolot 


Receipt  today  i»  aknowledged  of  your  letter  of  Septeiaber  10, 
1949i  in<|airing  as  to  the  status  of  the  visa  case  of  Stanislas 
SOCHA  and  fasdly* 

New  affidavits  of  support  dated  March  1^  1949 >  are  on  file 
and  appe€Lr  satlsfactoiy.  At  the  time  they  were  received  at  this 
"Srrtcej"  the  intending  imigrant  was  certainly  not  promised  a  visa 
within  tliree  months.  On  the  contrary,  correspondence  in  Mr*  Socha’s 
dossier  continues  to  inform  him  that  this  Conkilate  is  in  no 
position  to  give  any  definite  indication  of  vrtien  his  turn  might  be 
rea(^ed  under  the  Polish  quota*  His  registration  date  is  July  26, 
1946, 

Please  rest  assured  that  Mr*  Socha  and  his  family  will  conti¬ 
nue  to  receive  every  consideration  possible  under  the  immigration 
laws  and  regulations  of  the  United  States* 


Very  truly  yours. 


Halter  J.  Linthicun, 
American  Consul* 


A  tru0  copy  0^ 
th«  signed  origi 


Foster  Furcolo 

2d  Dist.,  Massachusetts 


MEMBER  COMMITTEE  ON 

Appropriations 


Congresijs  of  tl^e  ®niteii  States 

Jlousie  of  l^epreiSentatitiesJ 


Administrative  Assistant: 
LAWRENCE  F.  O’BRIEN,  JR. 

SECRETARIES: 

ANNE  CREIGHTON 
ALICE  FURTEK 
CECILE  HARNISCH 


Springfield,  Massachusetts 
September  10,  1949 


Felix  Furtek,  Esquire 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Massachusetts 

Dear  LIr.  Furtek: 

.dth  reference  to  your  recent  letter 
concerning  I/Ir.  Socha  and  his  family,  I  am 
immediately  contacting  the  American  Embassy  in 
Bordeaux,  France,  vjith  a  request  that  this 
matter  be  expedited  at  the  earliest  possible 
moment.  As  soon  as  I  receive  a  report,  you 
vdll  be  promptly  notified, 

I  assure  you  I  will  do  everything 
possible  to  be  of  assistance. 

with  kindest  regards,  I  am 


Sincerely  yours. 


FF/c 
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Hon.  Foster  Furcolo 
House  of  Representatives 
Washington,  D.  C. 


September  6 ,  1949 


Dear  Mr,  Furcolo; 

Re;  Mr.  Stanislas  Socha  and  family,  Polish  immigrants 
Rue  Pas  Redom, 

Meymac,  Gorreze,  France 

Mr.  Frank  Socha,  residing  at  H35  Oak  Street,  Indian  Orchard, 
Massachusetts  requested  that  I  write  you  relative  to  aiding  his 
brother,  as  mentioned  above,  with  his  family  in  getting  their  im¬ 
migration  visaes  from  the  .-imerican  Consul  in  Eorceaux,  France* 

An  affidavit  of  support  was  forv.’arded  to  the  above  in  June, 

1946,  and  the  inmigraht  and  his  family  were  registered  with  the  Consul 
at  that  tirae.  On  February  19,  1949,  at  the  request  of  the  Consul  in 
Bordeaux  we  forw'arded  a  new  set  of  Affidavit  of  Support,  and  the  im¬ 
migrant  was  promised  a  visa  in  three  months. 

As  six  months  have  elapsed  since  he  was  promised  a  visa,  and  he 
has  not  received  the  same  yet,  we  would  appreciate  it  if  you  would 
kindly  look  into  the  case,  and  write  us  what  is  causing  the  delay. 
Thanking  you  for  your  kindness,  I  remain 

Very  truly  yours. 


Felix  Furtek 
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CONSULAT  ETATS-UNIS  D’ All/IERIQUE 
BORDEAUX,  FRANCE. 

Le  17  Mai  ,  1949* 


Monsieur  Stanislas  Sochaj 
Rue  Pas  Redom^ 
Mejrmac, 

Corrfeze, 


M  onsieur, 


Le  Consulat  vous  accuse  reception  des  documents  que 
yous  venez  de  lui  transniettre  a  I’appui  de  votre  demands  de 
visa  pour  les  Etats-Unist 

Votre  dossier  a  ete  approuve^ 

xiasxxaasstssaosx. 


Vous  serez  convoque  pour  venir  passer  les  visites 
medicales  et  effectuer  votre  demands  formelle  des  que  des 
numeros  de  visas  seront  disponibles  ,►  yinrrira jmaitaiit MatecAmmec 

D’ici  la  il  est  inutile  de  nous  ecrire 
ou  de  vous  presenter. 

Veuillez  agreer,  M  ,  mes  salutations  distinguess. 


Pour  le  Consul  des  Etats-Unis: 

ia  L,  Wooster, 


Vice-Consul . 


File  3i3dPP«5ac  211 
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AMERICAN  CONSULATE 


Bordeaux,  France, 
27  Juin,  1949 


Monsieur  Stanislas  Socha, 
Rue  pas  Redon, 

Me  yma  c , 

CorrSze. 


Monsieur, 


En  reponse  A  votre  lettre  du  25  Juin,  je  regrette 
de  vous  informer  que  ce  Consulat  n’a  aucune  possibilite 
de  savoir  exactement  quand  votre  tour  sera  attaint. 

Vous  ne  devez  certainement  pas  compter  sur  votre 
depart  jusqu’A  ce  que  vous  soyiez  off iciellemert  avise 
par  le  Consulat  que  votre  visa  est  pret  A  vous  etre 
delivrA  et  la  date  d* emission.  D*apres  toutes  les 
indications  actuellement  A  notre  disposition  il  sem- 
blerait  qu*une  periods  de  plusieurs  mois  s*ecoulera 
avant  que  votre  tour  soit  attaint. 

Veuillez  agreer.  Monsieur,  mes  salutations  distingueos. 


Pour  le  Consul  des  Etats-Uiiis 
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SPRAWY  NOTARIALNE 


DOKUMENTY  EMIGRACYJNE 


BIURO  OKRSTOWE 


FELIX  FURTEK 

NOTARIUSZ  PUBLICZNY 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE.  MASS. 


Dnia  9  maja,  1949  roku 


Tr.  3tanis2rav/  3ocha 
Rue  Fas  Redon,  I^'eymao 
' Oorreze ,  France 

Szanowny  Panie: 

Z  polecenia  PanaFrank  Sooha  z  Indian  Orokard,  Massachusetts, 
zal?.czam  Dwie  (2)  metryki  -rodzenia  a  to  lana  3ocha  i  Maryi  Roskal, 
obie  te  metryki  przetlomaczylem  z  Polskie^^o  j^zyka  na  j  f^zj^'k  'angiel- 
ski,  i  posYviadczylem  pieczecif.  Fotariusza  Rubliczhego . 

<Ja  s^dz^  ze  to  v^ystarczy  honzulowi  .-aii(3rykahskiemu .  Ja  3§.dz§ 
ze  teraz  P.p  z  p,ewno3Ci§  ze  zon?.  oraz  z  dziecai  dostanie  zezv  olenie 
amorykahskisgo  Ilonzula  na  vi/yjazd  do  .mieryki.  V/  tym  celu  bye  moze 
potrzebne  bf'd^  Panu  karty  okrgtowe,  wi^c  nlech  Pan  napisze  do  Pana 
Franciszka  Socha  azeby  takov^e  szyfkarty  u  mnis  zakupil.  Niech  Fan 
to  uezyni  jak  najpr^dzej. 


llotariusz  Publiczny 


F-F:  j 


Dnia  23  sierpnia,  1949  roku 


Mr.  Stanisiaw  Socha 
Rue  Pas  Redon  Meymac 
Correze,  France 

Szanowny  Panie: 

JeszGze  w  dniu  9  maja  b.r.  przeslalem  Panu  tlumaczenie 
polskich  metryk.  Plui  Frank  Socha  polecil  cii  poczynic  ostatecz- 
ne  starania  u  konsula  amerykanskiego  o  uzyskanie  wizy  eiaigracyj- 
nej . 


Obecnie  upraszara  Pana  o  wyslanie  mi  listu  i  to  jak  naj- 
pr§dzej  CO  Pan  do  tego  czasu  w  sprav/ie  swojej  uczynil  i  co 
Konsul  Panu  powiedzial,  czy  obiecal  dac  Panu  v.dz^  i  kiedy? 
Nastfpnle  niech  Pan  napiszo  mi  \v  ktorem  mieocie  urz^^duje  Konsul 
ktorenu  Pan  swoje  papiery  dorpczyl.  Nicch  Pan  napisze  rovmiez 
do  pana  Franka  Sochy  azeby  szyfkart?  zakupil  dla  Pana. 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 
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Dnia  9  maja,  1949  roku 


Mr.  3tanis3:aw  Socha 
Rue  Pas  Redon  Meymac 
Correze,  France 

Szanowny  Panie: 

Z  polecenia  PanaFrank  Socha  z  Indian  Orchard,  MassachusottwS , 
zal^czam  Dwie  (2)  netryki  Prodzenia  a  to  lana  Socha  i  Maryi  Moskal, 
obie  te  metryki  przet3:onaczy3:ern  z  Polskiego  j^izyka  na  j?zyk  angiel- 
ski ,  i  poswiadczy3:em  piecz?ci§i  Notariusza  Publicznego. 

la  3§dz?  ±e  to  Vifystarczy  Konzulowi  giinerykanskieiriu.  Ja  3§.dz§ 
te  teraz  Pan  z  pewno3ci§  ze  ton§  oraz  z  dzieemi  dostanie  zezvolenie 
amerykanskiego  Konzula  na  wyjazd  do  Araeryki.  W  tym  celu  by6  moze 
potrzebne  bfd§  Panu  knrty  okrgtowe,  wi§c  niech  Pan  napisze  do  Pana 
Franciszka  Socha  azeby  takowe  szyfkarty  u  mnie  zakupil,  Niech  Pan 
to  uezyni  jak  najpr^dzej. 

Kre si?  si?  z  szacunkiem, 


Notariusz  Publiczny 
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COMMOirA'SALTH  OF  MASSACHUSETTS 


/ 

V- 


Hampden,  ssi 


City  of  Chicopee. 
February  28,  1949. 


I  the  undersigned  Frank  Socha,  residing  at  235  Oak  Street,  Indian 
Orchard,  Massachusetts  hereby  certify  that  I  am  owner  with  my  wife,  Anna 
Socha,  of  the  following  numbered  United  States  Savings  Bonds: 


lt©951752E  11000/ 
M8270532S  flOOO/ 
I£8819796E  |1000/ 
M7332602E  $1000/ 
^75840792  $1000/ 
M7928996S  $1000/ 
113463465^  vlOOO/ 
M5363842S  $1000/ 
D9125603E  $500/ 
D9551318K  $500/ 
D8512659B  $500/ 
D9551332E  $500/ 
D11306005F:  $500/ 
B9e31942S  $500/ 
D4C35521E  $500/ 
D5524278E  $500/ 
D4371320S  $500/ 
I)4371324Ti:  $500/ 
D4371316E  $500/ 
D4025245B  o500/ 
D4274961E  $500/ 
D4274966E  $500/ 
{1210e09275E  $25/ 
^2OO78208EE  |25/ 


D4232283S  $500/ 
C23310O7BE  flOO/ 
C9Q54279E  |l00/ 
C14608321E  $100/ 
C15937614E  $100/ 
C2ia83583E  $100/ 
018689589E  #100/ 
Ciei64684E  $100/ 
C36571951E  $100/ 
C36571952E  flOO/ 
C36571953E  $100/ 
C27666330E  $100/ 
C2B91853733  $100/ 
C68207107E  $100/ 
CC8207106E  $100/ 
C55448616E  $100/ 
G 554485172  $100/ 
0637765313  $100/ 
C21524323E  $100/ 
C441O7170S  $100/ 
105129515  $50/ 
L43497250E  $50/ 
L22663843E  $  50/ 
L1818668E  $50/ 


The  maturity  value  of  the  above-numbered  United  States  Savings  Bonds 
is  #17,650/ 


Subscribed  and  sworn  to  before  me, 
of  February,  1949. 


My  commission  expires  Deo.  9,  1950/ 


«  • 


"  STATEilElIT  OF  FINANCI/iL  CONDITION  OF 

Vrank  socha 

235  Oak  Street,  Indian  Orchard,  l^ass* 


ASSETS; 

1.  Real  ’state  (Market  Value) . !^20,000.00 

2.  Grocery  Store  (Business) .  5,500.00 

3.  Tavern  (Business) . 12,000.00 

4.  Bank  Account .  5,915.57 

5.  U.  3.  Savings  Bonds  (maturity  value) .  17,650.00 

5.  Cash  surrender  on  Insurance  Policies .  '  135.75 

7.  Household  Furniture . . .  3,000.00 


Total . #64,201.32 

LLlBn-ITIKS; 

None  "  ' 

Chicopee,  Jiass.,  March  1,  1949. 

/  Frank  Sooha 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a  Notary  Public,  this 

1st  day  of  March,  1949. 


My  oommisalon  expires  Deo.  8,  1950/ 


CHICOPEE  BANKERS  CORP. 

FELIX  FURTEK  AGENCY 
226  EXCHANGE  ST.  TEL.  852 

CHICOPEE,  MASS.  y — 

from. 


Chicopee,  Mass., — / 


ON  ACCOUNT  OF 


Steamship  Tickets  &  Tax.. 

Money  Orders . 

Packages  . 

Commission  . 


Passport  or  Visa  Fee. 

Notary  Fee . 

Service  Fee . 

Poland  Case  ... . 

Miscellaneous . 


THERE  IS  NO  GUARANTEE.  EXPRESSED  OR  IMPLIED,  THAT  THE  PERSON  WILL 
BE  PERMITTED  TO  ENTER  THE  U.S.A..  AND  THE  AGENCY  DOES  NOT  PROMISE 
HIS  OR  HER  IMMIGRATION  TO  U.S.A. 

CHICOPEE  BANKERS  CORP. 

FURTEK  AGENCY 


BY. 


. 


The  undersigned  declares  that  the  article  described  on  the  other  side  was  duly  delivered 

IjC  souasigni  diclare  me  L’ermi  merUionne  d’autre  part  a  Hi  d-O.metti,  Uvri 

on - - 


Paslmarl  of  (he  office  of  destiiulion 
Timbre  du  bureau  destinataire 


SIGNATURE  i 


of  the  addressee: 

du  destinataire: 


of  tHe  agent  of  the  oflfice^f  destination 

de  l^agent  du  bureau  desftnataire 


:  must  be  sig^ned  by  tbe  addressee,  or,  If  tbe  regulations  of  the  country  of  desnnatxon  so  provide,  by 

re  signe  par  le  destinatairef  ow,  si  les  regLements  du  pays  de  destination  le  comportent^  par  Vfgent  du  bureau  destinataire 

the  agent  of  the  office  of  destination,  and  returned  by  the  first  mail  direct  to  the  sender* 

et  renooyi  par  le  premier  courrier  directement  d  Cexpediteur, 


U.  S.  GOVERNMENT  PRINTING  OFFICE 


6—11654 


Dnia  28  lutogo,  1949  roku 


’Tr.  Frank  Saoha 
235  Oak  Street 
Indian  Orchard,  ?4ass. 

Szanovmy  Panie: 

Zai^ozam  Trzy  (3)  kopje  Poswiadczenie  o  bondach 
aaerykanakich  ktore  prosz^  podpisad  na  dole  po  prawej 
etronie,  zaraz  za  kulk§  2^robionf  olowkiem,  tek:  ^ 

V 

/  ^  Frank  Sochg _ 

Po  podplsonlu,  prosz?  mnle  rv\'r5ci6  zal^iczonej 
kopercie,  a  ja  natyohmiast  v.ysl?  do  Fronoji. 

Jeszcze  jcdno,  proaz?  mi  nap i sad  jak  sip  pisze 
najnlodsze  dziecko  StenisHrawa  Socha?  Czy  to  lean 
/dbert  Socha,  czy  inaozej? 

Z  szacunkien, 


Notariusz  lubliozny. 


February  23,  1949 

t 


Assessor  *  s  Office 
City  Hall 

Springfield,  Mass. 

Gentlemen: 

As  Mr.  Frank  Sooha,  residing  at  235  Oak  Street, 

Indian  Orchard, Massachusetts  is  sponsoring  the  i.nmigration 
to  the  United  States  of  one  of  his  relatives  with  his  family, 

I  would  appreciate  it  if  you  would  prepare  a  Heal  Estate  State¬ 
ment,  in  triplicate,  as  per  enclosed  white  slip,  of  his  property 
at  235  Oak  Street,  Indian  Orchard,  Massachusetts  and  130-132 
Main  Street,  Indian  Orchard,  which  is  his  place  of  business. 

Thanking  you  for  the  same,  I  remain 

Very  truly  yours, 


Notary  Public 


AFTER  5  DAYS  RETURN  TOi 


H 


0 


y  ^ 
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Form  2865 

Post  Office  Department,  United  States  of  America 

Administration  des  Pastes  des  JSats-Unis  d’AmMsue 

(To  be  filled  in  by  tlyxjffice^^origin) 

(A  remplir  par 

Registered  article  ( - ^ 

Envoi  recommande 

Parcel  insured  for  $. 

Colis  avec  valeur  didarie  de 

IV'ailed  at  the  post  office 

ueposi  ott  bureau  de  posted  c  /x  I  /  . 

19.^^.,  un^r  No.t3- 

f  <  sif^Ulj^  ^ 

lailed  by  M 

expidie  par  ^  ^  ,  _ 

and  adjjie^d  to 

et  adra^ii/M 


C6 


the^s  tne  nature  or  the  arti- 

'enthese  la  nature  de  V  envoi  (lettre, 


>Indi 

cle  (letter,  print, 
imprimi,  etc.). 

<  Strike  out  thenndications  not  applicable# 

Biffer  les  indications  inutiles. 


Return  Receipt 

Avis  de  reception 


Postmark  of  Ike  office  leMniing  tke  recdpi 
Timbre  dubstrem  mmyant  I’avis 


(To  be  filled  in  by  the  sender, 

(A  remplir  par  I’expediteur 

who  will  indicate  below  his 

Qui  mentionnera  ei-dessous  son 

complete  address) 

adresse  complete) 


A  A  /  fjT  F 


.ILiJEi 


(i^re«t  and  numb 

{ Rue  et  nuvUTQ 

d  (Place  of  destination,  ^  large  characters) 

( Lieu  de  destination,  'en  gros  caracteres) 

UNITED  STATES  OF  AMERICA 

Etats-Unis  d’  Amirique 

POSTAL  SERVICE 

Service  des  pastes  J  ,  (✓(X4**ext40¥^)i654 


on 

u 


The  undersigned  declares  that  the  article  described  on  the  other  side  was  duly  delivered 

Le  sousaigni  declare  gue  I’envoimentionni  d’ autre  part  a  iU  ddmerU  tmt 

- >1-^ 


SIGNATURE  i 


IThifl  receipt  must  be  signed  by  tAfi^ridresse^or, 

Cet  avis  doit  Hre  sign6  par  le  destinatair^im^siles  r^emet 
the  agent  of  the  office  of  destinationyavd  ret^^n^  J 
et  renvoye  par  le  premier  courrier  directement  d  Vexpediteur, 


/ 

Jthe  regulations  of  the  country  of  destination  so  provide, 

jfdu  pays  de  destination  le  comportent,  par  L  agent  du  bureau  destinataire 

the  first  mail  direct  to  the  sender. 


Postmark  of  the  office  of  destination 
Timbre  du  bureau  destinataire 


of  the  addressee: 

du  destinataire: 


of  the  agent  of  the  office  of  destination 

de  I’agent  du  bureau  destinataire 


6—11654 


CHIEF  CLERKS 


ASSESSORS’  DEPARTMENT 

CHAIRMAN-STEPHEN  D.  O'BRIEN 
SECRETARY- HARRY  G.  WEBSTER 
OFFICE  MANAGER-J.  PAUL  SMITH 
ASS'T  SECRETARY- RACHAEL  M.  KANE 


REAL  ESTATE- MIRIAM  J.  COLLINS 
PERS,  PROP.- BUENA  V.  BARRETT 
POLL  TAX-HELEN  T.  SCAHILL 
EXCISE- MARY  G.  TALBOT 
BOOKKEEPING  DEPT. -JULIA  C.  TAFT 


THE  CITY  OF 

SPRINGFIELD,  MASSACHUSETTS 


February  25,  1949 


TO  IT  mx  COTJCERN:- 

This  is  to  certify  that  the 
follo^ving  properties  are  assessed  in  the  names  of 
Frank  and  Anna  sooha:- 

LOCATION  aVNFH  lALUE  DATE  AG;.tJIRED 

235  Oak  I.O,  Anna  Socha  $7,200*  7/5/45 

130  Ifeiin  I. 0. -Frank  Socha  4,900.  12/30/37 


Very  truly  yours 
BOARD  OF 

(Kiss) 

C/o 


Springfield  National  Bank 


Springfield,  Massachusetts 


TO  WHOM  IT  MAT  COSCHIK 


This  letter  le  to  certify  that  Mr*  Frank 
Socha  ^olng  boatnesa  at  130  Main  Street » 
Indian  Orchard  ^Ma8a*haa  been  a  depoait<a^ 
with  this  Bank  for  ow^  twenty  five  yeara* 

Hie  <mly  activity  during  the  last  six  months 
was  a  1^*  00  deposit  €Ri  January  17*1940* 

The  aaomit  on  deposit  his  credit  as  of 
this  writing  is  |4114*62 

Mr*  Frank  Sooha  is  a  leading  business  nan 
of  this  ctsamunity  az^  is  re^a>ded  very  » 
highly  by  everone  idzo  knows  him* 

We  re^urd  him  personally  as  a  v^y  hi^ 
typo  gentldsan  and  of  the  very  best  of 
moral  character* 


Fob*  21  1049 


d  J*  DemBarais 
Asst*  Cashier 


Springfield  Hatiozmil 
Indian  Orchard*  ICass* 


ejd/cs 


NOTARY  PUBLIC 


My  Commission  Expires  June  30,  1955 
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JAMES  R.  MORRISSEY,  PRESIDENT 
JAMES  P.  CORMACK,  TREASURER  . 

February  21,  1949 


Kr.  Frank  Socha 
239  Oak  Street 
In^an  Orchard,  Maes* 

Dear  Mr.  Socha: 

At  yoor  request  we  are  happy  to  affine  that 
you  opened  a  sarings  account  in  this  bank  on  June  24, 
193^  with  $300.00  and  it  has  gradually  Increased  to 
the  present  balance  of  $1, 800*93. 

Ve  trust  this  say  be  the  informtion  you 

recTuire* 

Very  truly  yours. 


JAO/abf 


Then  personally  appeared  the  above  naaed  Janes  A.  0*Heil 
and  took  oath  that  the  above  infomation  is  true  and 
correct,  and  is  fhll,  so  far  as  it  relates  to  the  subject 


aidHl  6-jfuta^i'ntflC  .  ' 
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Wll\ttA-  ^ 


Har^pden,  ss: 


or  r 


City  of  Chioopee, 
r.ay  8,  1946. 


I  the  und8rsi{^:n8d»  rrank  Socha,  residing  at  235  Oai^:  3t. ,  Indian 


Orchard,  Mass.,  hereby  certify  that  I  ani  o^vnsr  v^ith  ny  wife,  jmna  iiocha. 


of  the  following-nuahered  United  States  Savings  Ponds: 


LB951752:" 

1B270532S 

I'eai9796S 

!i73326822 

^■75840792 

::79289962 

K34634652 

M5363842S 

D9125603E 

D95515182 

rB512e59S 

D9551332S 

D113O60052 

D9831942E 

D4C55b2lE 

D552427B2 

D43713202 

D4371S242 

.>40715162 

D402524DK 

342749612 

!j42749662 

D4232rB3K 

02331807S2 

C9054279E 

0140003212 

0159376142 

C218835832 


-!^1000./ 

31000./ 

31000./ 

Jiooo./ 

01000./ 

31000./ 

$1000./ 

3icco./ 

3  500./ 

too,/ 

500./ 
500./ 
500./ 
500./ 
500./ 
500./ 

V  500./ 
3  50C./ 
S  500./ 
I  500./ 
3  500./ 
5  500./ 
3  500./ 
i:  100./ 
3  100./ 
3  ICO./ 

3  luo./ 

V  100./ 


V 

V 

S'. 

•J" 

-ft 

V 

A 

t 


Ti.e  ncitarity  vq1u€j 


C18689589S  $100./ 
0181646842  ^100./ 
036571951E  ''130./ 
C36571952E  100./ 
0365719532  -''100./ 
0275663302  $100./ 
028918537S  100./ 
0682071072  UOO./ 
G68207106E  vlCO./ 
C5544G516E  MOO./ 
0554485172  OlOO./ 
0637765312  100./ 
C215243232C  -MOO./ 
0441S7178S  $100./ 
L6512952  3  50./ 
L434972502  $  50./ 
L22G6 38433  0  50./ 
118186683  ^  50./ 
.i21 06092752  '  25./ 
;,2007828823  $  25./ 


of  the  ebovo-numb  rod  bonds  is  $17,650./ 


Subscribed  and  sworn  to  before  le,  a  ^^tary  Public,  this  Sth  day 
of  "ay,  1946. 


Potciry^  Public 


V 


cor-imission  expires  263.9,1950. 


UNITED  STATES  OF  AMERICA  \ 

State  of . MEl9.SQ0.b.Ji9.0.^it9. . >  S.  S.  Prepaid  Ticket  No 

County  of. .  ....KawpdftP.. . . ) 


I, . -Frank.  Sooha .  . residing  at. . .  89.5.. Oak.  . 

(Name)  (Street  Address) 

. Ind  Ian .  .Orohard , .  .Mas  a  • .  _ being  duly  sworn  depose  and  say: 

(Caty)  (State) 


1.  (a)  That  I  was  born  a  citizen  of  the 

United  States  on: 


.In  the 


(b)  That  I  was  naturalized  a  citizen  of  the 

United  States  on; 

Date. 


(City) 

(State) 

of  my  certificate  being, 
issued  by . 


(County) 
. number 


(Court) 


.j:uly.l.,.I9E4....,  , . .  In  the 

(Date) 

Mas.saonuae.tt;  S . number 

City  of .  (State) 

of  my  certificate  being.  80 07.4:9.8 . 

County  of .  issued  by . .  SUD-OTi-Or  • -CoUT-t  • -Of 

^  (Court) 

State  of .  Ham-pd-en- O-ount-y . 

2.  That  I  am.  .58...  . .  years  of  age  and  have  resided  in  the  United  States  since .  .1909 . 

3.  That  the  undermentioned  alien(s)  desdre(s)  to  come  to  the  United  States  because.  .  they.  wiah. . to  .  ;Joln  their . 

. relati>res.  in.  the.  .United.  .S-tatea, . . 

(State  reasons  fully) 

4.  That  the  financial  status  of  the  alien(s)  is. . .  small .  .appl.i.can.ta .  are. .  not.  dependent,  .up.on .  me .  Xor 

•  •  •  support  •  at  •  Jol^lf-appiicant  is  dependeni  on  yod  ior  •support) . 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on: 

Date . In  the 


5.  That  my  regular  occupation  is.  . .  Tavern., .  and .  .Grasery. . Store .  Owner. . .- .  .Sooha  Market ., .  and . . . . 

/^kOhard  Massi^®'™®  address  of  firm) 

. . .  .Frank.*  a .  Tavern ,  130.rl38.  .Main .  St.  .»l.ndi.an/ .  .  My  average  weekly  earnings  amount  to  $10.0.«./ . . 

6.  My  other  assets  are  as  follows: 

(a)  Bank  account  $82.33  • -48 .  . (b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  policy (ies)  $...nP.ne . 

(c)  Real  Estate  $.1.&,  000«-/- . 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  $.1800.* /and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  $.  hOhe . 

(d)  Stocks  and  bonds  $17.^6.50*-/. . 

7.  That  my  present  dependents  consist  of.  .Wif  j0,.  .  AnnSl.  .S.OOhSl.,  .  .0^6  .  .51 .  y03.rS . 

(Names  and  ages) 


8.  That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  my  relatives  whose  names  appear  below,  at  present  residing  at; 

.  - .  .Ru«  Pas •  Redsm  -Maymao •  .Corrazei^.  -Franca. . . . 

*  (Give  complete  address) 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


Name  of  Alien(s) 

Sex 

Date 

of 

Birth 

Country 

of 

Birth 

Occupation 

Relationship 

to 

Deponent 

Stnni  oS'aw  Soohe 

ibaI  a 

4-6-19' 

And 

Farmer 

Brother 

Maria  Sooha 

female 

5/17/11 

J14»* 

Housewife 

Sister-in-law 

Zoohie  Sooha 

-  -« 

l/X3/»gl 

jFranoe 

Student 

Hieoe 

Uean  .\lbert  3.^  ha 

male  : 

Ll/21/*  ■ 

u.  ♦» 

Child 

Nephew 

REMARKS: 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of  age 
will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge 
and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude.  Consul 

^epnnent  Jl[urtl|»r  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  ^SSS^to  issue  visas 

to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


Signed  without  objection: 


Wife, 

My  Commission  expires. 


Deo.  8, .19  50, 


iati\^into  tne  united  states.  a 

(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  ^lic,  in  and  for  said  County, 

'3i*^ay  of.,.J^^.,.AJD.  19.  .46  . 

Notary  Public 


*4 


,Afftbabtt  of  Support 


UNITED  STATES  OF  AMERICA 


Prepaid  Ticket  No . 


(Street  Address) 


(City) 


being  duly  sworn  depose  and  say: 


1.  (a)  That  I  was  bom  a  citizen  of  the 

United  States  on: 


(Date) 


■In  the 


City  of . . . 
County  of 
State  of 


(b)  That  I  was  naturalized  a  citizen  of  the 
United  Stilt 

DatCj^  .  In  the 


2.  That  I  am. .  J.L  .years  of  age  and  have  resided  in  the  l^ited  States  si^e. . .  ^ 

3.  That  the  undermentioned  alien(s)  desire(s)  to  come  to  the  United  States  because 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on: 

Date . In  the 


(City) 


(County) 
. number 


(State) 

of  my  certificate  being. 

by . 


(Court) 


(State  reasons  fully) 


4.  That  the  financial  status  of  the  alien(s)  is. 


rsta.tft  wVtftthor  or  not  the  applicMt  is  dependent  or^ypu  for  sup^orU  J 

5.  Thatmy  regular  occupation  is .  . . .  .S5!v.e^.-r.  . 

weekly  ei^rrirtri'/'^p..-  / 

6.  My  other  assets  are  as  follows:^  ■  y  / 

(a)  Bank  account  $.  ^  •  •  •  (b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  policy(ies) 

(c)  Real  Estates... II, ..m>.,/. . 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Esta,te  $. .'/  Vi . sfrd  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  $.  . .  .^  YT. . . .  77. 

(d)  Stocks  and  bonds  $.  •  •  . ..yrr. . 


7.  That  my  present  dependents  Consist  oi 


(Names  and  ag'es) 


&  J? 


8.  Thap^t^s  my  interfjfl^  and^rtt^  to  h(^e  my  r^tives  whose  names  appear  below,  at  nresipni-residine  at: 


(trlv/  complete  address) 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


Name  of  Alien(s) 


Sex 


Date 

of 

Birth 


BqkpTf.M. 


zU- 


UOMtJ'Lh/fji ^ 


Country 

of 

Birth 


Occupation 


Relationship 

to 

Deponent 


-/liMcvf 


yPU  Ut/C  LU/ 


REMARKS: 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of  age 
will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge 
and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

^cponent  ^urtljer  ^tatw.  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  rnnnrrl  to  issue  visas 

to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County, 

this . day  of . A.D.  19 _ 


My  Commission  expires 


Notary  Public 


FELIX  FU^TEK 

Notaryat  Puhliczny  i  Bmro'Informacyjrie 

224  EXCHANGE  STREET  CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Szanowna  Pani : 

Nalezyto66  w  sumie  $  : .  za  odszukanie  nazwy 

okrQtu  otrzymali ^my ,  za  co  Pani  dziQkujemy.  Chcemy  poda6 
do  wiadomo^ci  Pani,  ze  my  posiadamy  kompletne  rekordy  przy- 
jazdu  okrQtow  z  portow  europejskich  do  portow  amerykanskich 
od  roku  1889  czyli  za  lat  piQ6dziesiq,t .  Nie  posiadamy 
jednak  spisu  pasazerow,  co  na  tych  okrqtach  jechali  do 
Ameryki .  Taki  "bowiem  spis  pasazerow  nie  ma  nikt  w  Ameryce, 
zadna  gazeta  ani  zaden  agent,  tylko  jedynie  Rza,d  Pederalny 
i  "biura  kompanii  okrqtowych  w  Europie.  Rzg,d  Pederalny  nie 
wydaje  rekordow  za  zadne  pieni^dze,  zad  kompanie  okrQtowe 
liczq,  od  $5.  do  |15.  za  odszukanie  rekordu  jednej  osoby. 

Odszukanie  wiQc  nazwy  okrQtu,  na  ktorym  Pani 
przybyla  do  Ameryki,  zrobili^my  na  podstawie  informacji, 
ktore  nam  Pani  nadeslala.  Klercy  nasi  przeglq^dnQli  ostroz- 
nie  i  z  wielkq,  uwaga,  rekordy  przyjazdu  okrqtow  i  odnalei;li 
nastepujOiCy  rekord; 


»  ■  *'  V  -'f 


Dnia  6  czerwca,  1946  roku 


Mr.  Stanislaw  Sooha 

Rue  Paa  Redon  Meyroac  Correze 

France 


Szanowny  Fanie: 


Z  poleoenia  brata  Pana,  p*  Stanlsiawa  Socba,  zamieazkaly  w 
sfisiednia  miescie  Indian  Orchard,  Maas.,  przygotowa^em  dokumenty 
kt6re  z  .tym  zalyiozam,  a  ktSre  potrzebne  3§  Panu  c^o  uzyskania 

wizy  ernigracyjnej  dla  Pana  i  lego  rodziny,  na  ^^’olny  prz5’’j0zd  do 
Ameryki. 


Vvszystkie  te  dokuxaenty  pov;inien  pr^^eolad  Pan  poczb§  lub  zaniesd 
do  Konzula  Ameryko/iskiego  do  Pary&a,  dol^czajfc  pro^b^  o  v^ydanie  wizy 
emigracyjne j . 


’  ^ 

Dokumenty  ktore  zal^iczam  sfi  nastgpujgce: 


I>v;iG  kopje  Affidavit  of  Support; 

Cztery  kopje  Poewiadczenie  2  Barik6\''/; 

Dwie  kopje  Poewiadczenie  z  posiadania  bonddw; 
Metryk^  urodzenia  dzieoi  Pana. 


f 


I 


Zaraz  Jak  tylko  otrzyma  Pan  ten  list,  niech  Pan  napisze  list  do 
brata  Pana,  p.  Stanislawa  Sooha,  na  ktdrym  dniu  otrzymal  Pan  list  i 
dokumenta.  A  gdy  Pan  otrzyma  vilz§  emigraoyJn§,  to  niech  Fan  wprost 
do  mnie  napisze,  a  Ja  wysl?  Panu  natyohrriiast  karty  okrftowe. 


Nadmleniam  Jeszcze  ie  report  finanaowy  o  stanie  finansowym  p.  Soohy 
wyrobiony  zostai  przez  firm?  Dun  and  Braflstreet  i  wyslany  wprost  do  Konsula 
AmerykaiiskiGgo  w  Paryiiu. 


Z  azaounkiem, 


Kotaryusz  Pubiiozny,  i  Agent. 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass.,  U.S.A. 


.FF:  j 


